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And the messengers returned
to Yaakov, saying: We came...
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“And the messengers returned to Yaakov, saying: We came to your brother, to Eisav, and he too is
coming to meet you, and four hundred men are with him.”
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The explanation: the messengers’ reply was as follows. Although, on your own account, it would be
very fitting and proper that there be drawn down to you from the level of the makif (encompassing
light) of Tohu, since the perfection of Tikkun is found in you, yet what can be done? The obstacle is
on the side of Eisav your brother, who is still below, in the state of shevirah (breaking), and has not

yet been refined at all.
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If so, how can he bestow upon you, from his root, the above-mentioned makif of Tohu, since he

himself is still below?
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And the proof that he is in the state of breaking is that “he too is coming to meet you, and four hun-
dred men are with him.” That is: the four hundred men are the harsh judgments of the external
forces, drawn from the four hundred houses of harsh judgment that are found, as is written in the
Idra Rabba.
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As is known, the root of the root of these four hundred men came into being from the four hundred
shekels of silver that Avraham our father, peace be upon him, gave to Efron.
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For these four hundred shekels are the four hundred worlds of longing that the tzaddikim inherit in
the World to Come; that is, they are lights of the flow of supernal delight (taanug), drawn from the
level of Atika Kadisha (the Holy Ancient One),
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which is the level intermediate between the essence of the Infinite One (Ein Sof) and the World of
Atzilus (Emanation), as is known that Keser (the Crown) is intermediate between the Emanator and
the emanated; and from there the flows of supernal delight are drawn to the tzaddikim in the Time

to Come.
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This is the meaning of the four hundred worlds of longing (kisufin), and they are the above-men-
tioned four hundred shekels of silver (kesef). And they are called “over lasocher” (current with the
merchant), because Keser is called socher, from the expression (Shabbos 13a) “sechor sechor” (go
around, go around), for it is the level of the makif of the whole chain of descending worlds
(hishtalshelus).
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And these four hundred worlds of longing are “over lasocher” [passing through the socher], for
they come and are drawn from the essence of the Infinite Light (Or Ein Sof), which is higher even
than Keser, and they pass and are drawn through Keser, and from there they shine to the tzad-
dikim in the Time to Come.
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And the giving to Efron was in the manner of the descent of the birurim (the sparks to be refined),
in order to bring them out of him afterward with added blessing, and so on.
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But in the meantime they descended so very far down that they became the four hundred men of
Eisav. This is the level of sak [p”w, four hundred], as it is written (Isaiah 50), “I clothe the heavens in

blackness, and make sackcloth (sak) their covering.”
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And so our Sages, of blessed memory, said (Sanhedrin 101a), “The Torah girds itself with
sackcloth,” and so on; that is, a garment of sackcloth came into being, from which the external

forces draw nourishment.
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And in the Time to Come, at the completion of all the birurim, when death will be swallowed up for-
ever, (Zechariah 13) “And I will remove the spirit of impurity,” and so on, then Efron will return the

four hundred shekels of silver to their root, to holiness, in completeness.
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From this, Yaakov knew that it is impossible for Eisav to bestow upon him, from his root, the makif

of Tohu that he seeks, since he himself is below.

TPwRTD TIR MIYIY YWD DRI 97T AopRT R NIy 2pY° PUROw pa RDR 3V PRI
57171 nopnn

There is no recourse but that Yaakov himself draw down this makif.
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Therefore, when he knew that he himself had to draw down this makif, he had to raise mayin

nukvin (the “feminine waters”) toward it, in order thereby to draw down the makif, for “spirit

brings spirit,” and so on.
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This is the meaning of the gift that Yaakov sent to Eisav: it is the raising of mayin nukvin in order

to draw down the mayin duchrin (the “masculine waters”) of the above-mentioned makif of Tohu.
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That is why he sent camels, even though they are impure animals: for in relation to this or makif
(encompassing light), “darkness is as light,” and so on. As will be explained below, with G-d’s help,

on “And he took from what had come into his hand a gift,” and so on.
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